KÄSUNDUSLEPING NR
Käesoleva käsunduslepingu (edaspidi: Leping) on sõlminud 
Tori Vallavalitsus, registrikoodiga 77000341 aadressiga Pärnu mnt 12, Sindi linn, Tori vald Pärnu maakond 86705, mida esindab vallavanem Lauri Luur põhimääruse alusel (edaspidi Käsundiandja), ja

_________, registrikoodiga  ______, aadressiga ____, ____, mida esindab juhatuse liige _____ (edaspidi: Käsundisaaja), 

edaspidi viidatud ka kui Pool või ühiselt kui Pooled, alljärgnevas:
1. LEPINGU ÜLDSÄTTED JA LEPINGU OBJEKT
1.1. Pooled juhinduvad omavaheliste suhete reguleerimisel Lepingust ning Lepinguga sätestamata juhtudel Eesti Vabariigi seadustest ning muudest õigusaktidest. 

1.2. Poolte õiguste ning kohustuste aluseks on Leping, Poolte poolt pärast Lepingu sõlmimist allakirjutatud Lepingu täiendavad kokkulepped ning muud Lepingu dokumendid vastavalt Lepingus toodud pädevusjärjekorrale.

1.3. Lepingu objektiks on Käsundisaaja poolt Käsundiandjale Pärnumaal Tori vallas asuva Sindi linna tänavavalgustuse renoveerimise projektijuhtimise teenuse osutamine, (edaspidi nimetatud „Teenus“) vastavalt väikehanke teenuse kirjeldusele.

2. LEPINGU DOKUMENDID

2.1. Poolte õigused ja kohustused määratakse lepinguga ning lepingu lahutamatuks osadeks olevate järgmiste lepingu dokumentidega (nende kohaldamise järjekorras):

2.2. 1 väikehanke teenuse kirjeldus;
2.2.2 hinnapakkumus.
2.3.  Kõik dokumendid täiendavad teineteist. Ükskõik, millises dokumendis mainitud kohustus, tingimus või nõue on Pooltele siduv.  

2.4.  Lepingu lahutamatuteks osadeks on pärast Lepingu allkirjastamist toimuvate nõupidamiste protokollid niivõrd, kuivõrd need reguleerivad Teenuse osutamisel üleskerkivaid tehnilisi küsimusi.

3. KÄSUNDISAAJA ÕIGUSED JA KOHUSTUSED

Käsundisaaja on kohustatud:

3.1. osutama Käsundiandjale Lepingus ja selle lisades kirjeldatud Teenuseid vastavalt Lepinguga sätestatud tingimustele ja korrale. 

3.2. ette valmistama riigihangete tehnilise dokumetatsiooni nii ehitaja kui ka omanikujärelevalve riighanke läbiviimiseks.
3.3. vastama koostöös Käsundiandjaga riigihangete menetluse käigus saabunud küsimustele.
3.4. kirjalikult viivitamatult informeerima, kuid mitte hiljem kui 3 (kolme) tööpäeva jooksul alates vastavate asjaolude ilmnemisest Käsundiandjat selliste asjaolude ilmnemisest, millised võivad takistada Lepinguga kokkulepitud Teenuse osutamist, sealhulgas Käsundiandjalt saadud informatsiooni, lähteandmete, dokumentide vms. puudulikkusest.

3.5. andma Käsundiandjale aru Teenuse osutamise käigust, võimaldama Käsundiandjale igal ajal teostada kontrolli osutatava Teenuse mahu ja kvaliteedi üle.

3.6. teavitama viivitamatult Käsundiandjat asjaoludest, mis mõjutavad või võivad mõjutada oluliselt kokkulepitud Teenuste osutamist või sunnivad Käsundisaajat saadud juhistest kõrvale kalduma või võivad ajendada Käsundiandjat muutma Teenuste osutamiseks antud juhiseid;

3.7. Käsundiandja esindajana ei ole Käsundisaajal muid õigusi ja volitusi, kui on Lepingus otseselt ette nähtud või on vajalikud Lepingu täitmiseks.
Käsundisaajal on õigus:

3.8. saada Lepingu kohaselt osutatud Teenuse eest Käsundiandjalt tasu vastavalt Lepingus sätestatud tingimustele ja korrale.

3.9. teha Käsundiandjale ettepanekuid Teenuse paremaks osutamiseks, sealhulgas nõuete esitamiseks töövõtjate vastu, esitades selle kohta omapoolsed põhjendused.

3.10. nõuda Käsundiandjalt Teenuse osutamisega seotud oluliste põhimõtteliste küsimuste otsustamist, millise nõude kohustub Käsundiandja täitma 5 (viie) tööpäeva jooksul arvates selle kohta kirjaliku teate saamisest.

3.11. anda ehitusettevõtjale juhiseid ja korraldusi ning teha otsuseid ilma Käsundiandja eelneva nõusolekuta, kui need juhised, korraldused ja otsused on asjakohased ja tulenevad ehitusprojekti dokumentidest ja nende mitteandmine takistab ehitustööde teostamist. Käsundiandja eeldab, et Käsundisaaja on otsuste tegemisel professionaalne ja pädev.

4. KÄSUNDIANDJA ÕIGUSED JA KOHUSTUSED

Käsundiandja on kohustatud:

4.1. tasuma Käsundisaajale tema poolt Lepingus sätestatud nõuetekohaselt osutatud Teenuste eest vastavalt Lepingus sätestatud tingimustele ja korrale. 

4.2. esitama Käsundisaajale kõik Teenuse osutamiseks vajalikud lähteandmed ja dokumendid 5 (viie) tööpäeva jooksul 1 eksemplaris alates Lepingu sõlmimisest. Juhul, kui andmete esitamine hilineb, on Käsundisaajal õigus sellega seotud Teenuse teostamise pikendusele sama arvu päevade võrra. 

4.3. edastama Käsundisaajale kogu informatsiooni, mis Käsundiandja arvates võib aidata kaasa Teenuse osutamisele kokkulepitud tingimustel ja parima lõpptulemuse saavutamisele.

4.4. esitama Käsundisaaja nõudmisel Käsundisaajale igal hetkel vajalikku lisainformatsiooni, andmeid või dokumente, mis on vajalikud Teenuse nõuetekohaseks teostamiseks ja Käsundisaaja kohustuste täitmiseks. 

4.5. tagama Käsundiandjast sõltuvate kõikide Teenuse osutamise käigus üleskerkivate küsimuste ja probleemide lahendamise 5 (viie) tööpäeva jooksul arvates selle kohta kirjaliku teate saamisest. Juhul kui üleskerkinud küsimust või probleemi ei ole põhjendatult või Käsundiandjast olenematutel asjaoludel võimalik eelnimetatud tähtaja jooksul lahendada, teatab Käsundiandja sellest Käsundisaajale.

4.6. viivitamatult, kuid mitte hiljem kui kolme (3) tööpäeva jooksul informeerima Käsundisaajat asjaolude ilmnemisest, mis võivad takistada Lepinguga kokkulepitud Teenuse osutamist.

Käsundiandjal on õigus:

4.7. nõuda Käsundisaajalt Lepingus sätestatud nõuetest, Teenuse osutamise lähtematerjalidest ning tähtaegadest kinnipidamist, kontrollida Teenuse osutamise käiku ja kvaliteeti igal ajal Lepingu täitmise tähtaja jooksul.

4.8. teostada kontrolli ja järelvalvet Käsundisaaja poolt osutatavate Teenuste mahu ja kvaliteedi üle. 

4.9. igal ajal kontrollida Teenuste teostamise käiku Käsundisaaja juures ja Objektil;
4.10. anda Käsundisaajale vajadusel Lepingu täitmise käigus täiendavaid ja/või täpsustavaid juhiseid Teenuste osutamise kohta;

4.11. vajadusel pöörduda kolmandate isikute poole sõltumatu eksperthinnangu saamiseks Teenuse kvaliteedi kohta;

4.12. lõpetada Leping ennetähtaegselt ühepoolselt igal ajal, kui Käsundisaaja ei täida oma kohustusi, teavitades sellest koheselt Käsundisaajat. Käsundisaajale tasutakse Lepingu ennetähtaegsel lõpetamisel tegelikud Lepingu täitmiseks tehtud kulutused, mis on tehtud enne Käsundiandja kirjalikku Lepingu ennetähtaegse lõpetamise teadet Käsundisaajale.
5. LEPINGU TASU, ARVELDUSED

5.1. Lepingu kogumaksumus on ……………. eurot, kogumaksumusele lisandub käibemaks. Käsundiandja tasub Käsundisaajale tema poolt Lepingu alusel osutatud Teenuste eest 14 (neliteist) kalendripäeva jooksul arvates Käsundiandja poolt aktsepteeritud Teenuse üleandmise–vastuvõtmise akti alusel koostatud arve esitamisest Käsundisaaja poolt. 

5.2.  Käsundiandja ei teosta ettemakseid.

5.3. Käsundisaajale Lepingukohaste maksete teostamise aluseks on Teenuse üleandmise–vastuvõtmise akt. Käsundiandja on kohustatud Teenuse üleandmise–vastuvõtmise akti 3 (kolme) tööpäeva jooksul aktsepteerima või kirjalikult motiveeritult tagasi lükkama. Käsundiandjal on õigus Teenuse üleandmise–vastuvõtmise akt tagasi lükata, kui aktis kirjeldatud Teenus ei ole teostatud Lepinguga kokkulepitud mahus või –kvaliteedis. Juhul kui Käsundiandja ei ole 3 (kolme) tööpäeva jooksul Teenuse üleandmise–vastuvõtmise akti motiveeritult tagasi lükanud, siis loetakse, et Teenuse üleandmise–vastuvõtmise akt on Käsundiandja poolt aktsepteeritud.
5.4.  Käsundiandja kohustub tasuma käesoleva Lepingu raames Töövõtjale igakuiselt 1/9 lepingu maksumusest tööde üleandmise-vastuvõtmise akti alusel, kus nähtub kalendrikuus teostatud tööde sisu ja maht. 
6. LEPINGU TÄHTAEG

6.1. Leping jõustub selle sõlmimise kuupäevast ja kehtib kuni ……………… 

6.2. Teenuse osutamine algab kohe pärast Lepingu allkirjastamist Poolte poolt. 
7. LEPINGU MUUTMINE JA ÜLESÜTLEMINE 

7.1. Lepingut võib muuta või täiendada ainult Poolte kirjalikul kokkuleppel, mis allkirjastatakse Poolte või Poolte volitatud esindajate poolt. Poolel ei ole õigust taotleda Lepingu muutmist, mis on põhjustatud Poole enda kohustuste mittetäitmisest või mittenõuetekohasest täitmisest.

7.2. Lepingut muuta sooviv Pool esitab muudatusettepanekud teisele Poolele kirjalikult. Pool on kohustatud nimetatud ettepaneku läbi vaatama ja ettepaneku esitanud Poolele kirjalikult vastama hiljemalt 2 (kahe) nädala jooksul arvates ettepaneku saamisest.

7.3. Õigusaktide muutmisest tulenev vastuolu mõne Lepingu sättega ei mõjuta ülejäänud Lepingu kehtivust. Lepingupooled kohustuvad vastastikusel kokkuleppel asendama kehtetu sätte uue seadusliku sättega.

7.4. Käsundisaajal on õigus Leping ühepoolselt etteteatamistähtajata üles öelda juhul, kui:

7.4.1. Käsundiandja viivitab Lepingust tulenevate maksete tasumisega Käsundisaajale üle 30 (kolmekümne) päeva; 

7.4.2. Käsundiandja ei täida Lepingust tulenevaid olulisi kohustusi ega kõrvalda rikkumist Käsundisaaja nõudmisel mõistliku tähtaja jooksul, mis ei või olla lühem kui 7 (seitse) tööpäeva.
7.5. Käsundiandjal on õigus Leping ühepoolselt etteteatamistähtajata üles öelda juhul, kui:

7.5.1. Käsundisaaja ei täida Lepingust tulenevaid olulisi kohustusi ega kõrvalda rikkumist Käsundiandja nõudmisel mõistliku tähtaja jooksul, mis ei või olla lühem kui 7 (seitse) tööpäeva; 

7.5.2. Käsundisaaja pankroti- või likvideerimisemenetluse algatamisel, kui Käsundisaaja ei anna aktsepteeritavat tagatist Lepingust tulenevate kohustuste täitmise kindlustamiseks.
7.6. Pooled võivad Lepingu üles öelda ka muudel seadusest tulenevatel alustel.
8. VASTUTUS

8.1. Pooled kannavad varalist vastutust Lepingu mittetäitmisega või mittekohase täitmisega teisele Poolele tekitatud kahjude eest Eesti Vabariigi seadustes ja Lepingus sätestatud alustel ja korras. 

8.2. Käsundisaaja on vastutav Käsundiandjale tekitatud otsese varalise kahju eest, mille on põhjustanud Käsundisaaja tegevus või tegevusetus.

8.3. Käsundisaaja on vastutav tema poolt koostatud ehitushankedokumentides esinevate puuduste eest, mida Käsundisaaja oma kvalifikatsiooni ja tavapärast hoolsust arvestades oleks pidanud vältima.

8.4. Käsundisaaja ei vastuta vaidlustuste või kaebuste esitamise tagajärjel Käsundiandjale põhjustatud kahju eest, millest ta ei saanud ehitushankedokumentide koostamisel olla teadlik, samuti ehitusettevõtja süülisest ja õigusvastasest tegevusest või tegevusetusest Käsundiandjale põhjustatud kahju eest. 

8.5. Lepingus sätestatud maksekohustustega viivitamise korral võib Käsundisaaja Käsundiandjalt nõuda viivist 0.15% (null koma viisteist protsenti) tasumata summast päevas iga tasumisega viivitatud tööpäeva eest.
8.6. Käsundiandja võib Käsundusaajalt nõuda leppetrahvi 100 (sada) eurot iga Lepingulise kohustuse rikkumise või tähtaegselt täitmata jätmise eest, kusjuures leppetrahv ei asenda kohustuse täitmist ega kohustuse rikkumise kõrvaldamist.
8.7. Lepingus sätestatud kohustused täidetakse Lepingus fikseeritud tähtaja jooksul. 
8.8. Pool loetakse vastutavaks Lepingu rikkumise eest, kui Lepingu rikkumise eest vastutab Poole esindaja (juhatuse või seda asendava organi liige või muu tema poolt esindatav isik) või muu isik, keda Pool kasutas oma kohustuste täitmiseks, sealhulgas töötaja, teenistuja, käsundatu või muu isik, kellele Pool usaldas Lepingu või selle osa täitmise.

9. VÄÄRAMATU JÕUD 

9.1. Pool ei kanna vastutust Lepingu rikkumise eest juhul, kui kohustuste täitmine on põhjustatud ettenägematutest või Poole tegevusest mitteolenevatest asjaoludest, st. vääramatust jõust (loodusõnnetused, maavärisemine, üleujutused, torm, tulekahju, sõjategevus, massirahutused, võimu- ja valitsusorganite tegevus, riigi- ja kohalike omavalitsuste poolt õigusaktide muutmine, pankade tegevus või moratoorium jne).

9.2. Vääramatu jõud on asjaolu, mida Pool ei saanud mõjutada ja mõistlikkuse põhimõttest lähtudes ei saanud temalt oodata, et ta Lepingu sõlmimise ajal selle asjaoluga arvestaks või seda väldiks või takistava asjaolu või selle tagajärje ületaks.

9.3. Vääramatu jõud muudab Lepingus toodud tähtaegu perioodi võrra, mille jooksul vääramatu jõu tegurid takistavad Lepingu täitmist. 

9.4. Pool, kes rikub kohustust vääramatu jõu asjaolude tõttu, peab vääramatu jõu asjaoludest ja nende mõjust viivitamatult teatama teisele Poolele pärast seda, kui Pool sai teada või pidi teada saama vääramatu jõu asjaoludest. Poolel on kohustus võtta tarvitusele kõik võimalikud abinõud vääramatu jõu asjaolude ning nende tagajärjel tekitatava kahju vältimiseks või mõju vähendamiseks. Pool on kohustatud jätkama oma lepinguliste kohustuste täitmist niipea, kui vääramatu jõu tegurid on kõrvaldatud.

10. INFORMATSIOON 

10.1. Lepingupool kohustub teist Poolt informeerima kõikidest olulistest asjaoludest, mis võivad mõjutada või takistada Lepingus sätestatud kohustuste täitmist või õiguste realiseerimist. 

10.2. Kõik Lepingu täitmisega või Lepingust tulenevate vaidlustega seotud teated ja informatsioon loetakse ametlikult ja kooskõlas Lepinguga esitatuks, kui need teated on Poolele edastatud kirja teel või antud teisele Poolele üle allkirja vastu Lepingus toodud või Poole poolt pärast Lepingu sõlmimist kirjalikult teatatud aadressil. 

10.3. Kirjalik teade loetakse kätteantuks, kui teade on üle antud allkirja vastu või teade on saadetud postiasutuse poolt tähitud kirjaga ja postitamisest on möödunud 5 (viis) kalendripäeva.

10.4. Kõik muudatused Lepingus nimetatud andmetes peavad olema teisele Poolele teatatud ette vähemalt 2 (kahe) tööpäeva jooksul nende muudatuste tegemisest arvates. Ühe Poole poolt käesoleva sätte rikkumisel käsitletakse teise Poole saadetud teadet Lepingus fikseeritud aadressile või faksile kohasel viisil saadetud teatena.

11. VAIDLUSTE LAHENDAMINE

11.1. Kõik Lepingu täitmisest, muutmisest, lõpetamisest või vastutuse kohaldamisest tulenevad vaidlusküsimused lahendatakse Poolte vahel eelkõige läbirääkimiste teel.

11.2. Juhul kui läbirääkimiste teel ei õnnestu kokkulepet saavutada, siis lahendatakse vaidlus Eesti Vabariigi seadusandlusega ettenähtud korras Pärnu Maakohtus. 

11.3. Lepingu tõlgendamisel tuleb lähtuda Poolte ühisest tegelikust tahtest, isegi kui see erineb sõnade tavapärasest tähendusest. Lepingu tõlgendamise aluseks ei või olla ebaõige tähistus ega väljendusviis, mida Pooled kasutasid eksimuse tõttu. Juhul kui Poolte ühist tegelikku tahet ei õnnestu kindlaks teha, tuleb Lepingut tõlgendada nii, nagu teise Poolega samasugune mõistlik isik pidi Lepingut samadel asjaoludel mõistma.

11.4. Lepingu kehtivust ei mõjuta asjaolu, et Pooled ei ole teadlikult või tegelikult kokku leppinud tingimustes, mis on nende õiguste ja kohustuste määramiseks oluline, kui võib eeldada, et Leping oleks sõlmitud ka ilma selles tingimuses kokku leppimata. Sellisel juhul kohaldatakse tingimust, mis on antud asjaolusid arvestades mõistlik, lähtudes Poolte tahtest, Lepingu olemusest ja eesmärgist ning heast usust.

12. POOLTE ESINDAJAD
12.1. Käsundiandja kontaktisik lepingulistes küsimustes on majandusosakonna juhataja Jüri Puust, telefon:+372 5183374, meiliaadress jyri.puust@torivald.ee
12.2. Käsundisaaja kontaktisik lepingulistes küsimustes on _____, telefon: +______, meiliaadress: _____.  
13. MUUD SÄTTED

13.1. Pooled kinnitavad, et Lepingu tekst vastab Poolte tegelikule tahtele. Pooled kinnitavad, et on Lepingu hoolikalt läbi lugenud ning et kõik Lepingu sätted ja tingimused on üheselt arusaadavad ja mõistetavad. 

13.2. Pooled kinnitavad, et neil on kõik seadustest ja teistest õigusaktidest tulenevad volitused, nõusolekud ja heakskiidud Lepingu sõlmimiseks ja Lepingust tulenevate kohustuste täitmiseks.

13.3. Pooled kinnitavad, et Lepingu sõlmimisega ei ole nad rikkunud ühtegi enda suhtes kehtiva seaduse, õigusakti või põhikirja sätet ega ühtegi varem sõlmitud lepingust või kokkuleppest tulenevat kohustust.

13.4. Leping on allkirjastatud digitaalselt.

14. POOLTE REKVISIIDID: 
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